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Ref Hsk4 Grammar

AR L —"about the same, more or less”

Read ZEARZ literally and it explains itself: 2% (difference) + A (not) + £ (much) =
"not much difference.” Hence "about the same, more or less, almost.” It can stand alone
as a predicate, link two things (A IR B ZZ4A %), or work as an adverb before a quantity.

Structure: Subject + ZEARZL - A + B / Fl + B + EARZL

{zh: X |zhe|these / A~ |lidng ge|two / il |ci|words / ) |de / & &
#2 A% |cha bu duo|about the same / . }

yl si|meanings /

These two words mean about the same thing.

{zh: I3 [Shang hai|Shanghai / Fil [hé|land / 202y |Nit yue|New York / ZZARZ£ |cha bu
duo|much the same / . }

Shanghai and New York are much the same.

Remember: £ (difference) R (not) £ (much) —"not much off.” Decode the three
characters and the meaning ("about the same / almost there”) falls out for free.

Watch out
o As an adverb it also means "almost (there)”: 24/ Z T (”that’s about enough”), 2=

AZ+ 5 (Paround ten”).
o For several items, add #f: XJLMEREANZ.

F R —it seems, apparently”

F R offers up the speaker’s read of a situation —”it seems, apparently.” Use ¥£ +
person + 3k for ”in someone’s view.” The pitfall is confusing it with FHFLH (7it looks
like” from physical appearance): X is a judgement in your head, FHLHK is what your
eyes report.

Structure: A3} + Judgement - fF + Person + FHF
{zh: &% |kan 14i|it seems / ffi [talhe / A |bu|not / 3 [lai|coming / T [le / . }
It seems he’s not coming.

{zh: T£ |zailin / & |wo|my / FHH |kan léi|view / , XA |zhe ge|this / 71K [ji hua|plan
/ ¥4l |xing bu tong|won’t work / . }

In my view, this plan won’t work.

Remember: ¥} = ”drawing it together, I reckon---” (a conclusion); FfEF =
?it appears to the eye.” 3£ is the "arriving at a verdict” part —you’ve weighed things
and landed on a view.

Watch out
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o TEFFE K is ”in my opinion” —a personal verdict, not a fact.

1EIF—"just right, as it happens”

IEHF is a happy bullseye —1F (exactly) + % (right) —7just right” (in size, time, or
amount) or "as it happens, happen to.” It plays both adjective and adverb.

Structure: Subject + 1E#f + Verb Phrase - --1EUf (adjective)

{zh: % |nilyou / k& |ldijcame / T |le / ! F |wo|l / IE¥F |zhéng héo|was just about to
/ B |yao / #% |zhdollook for / R |nilyou / . }

You’re here! I was just about to look for you.

{zh: X4 |zhe jian|this / Kk |y1 fuloutfit / A9
hao|just right / . }

de / K/ |da xido|size / 1EHF |zhéng

This outfit is just the right size.

Remember: IE (exactly) ¥ (right) = a lucky bullseye —the right size, the right
moment, the right amount, all landing at once.

Watch out
o Adverb (IE#Z5E "just about to leave”) and adjective (J/NEF"just the right size”)

—same word, two roles.

H#F—"have no choice but to”

H#F is the only option left —H (only) + % (good/workable) —"the only workable
choice, so I'll take it (reluctantly).” English: "have no choice but to, can only, had to.”

Structure: (Situation,) (Subject +) HUF + Verb Phrase

{zh: Z&JT |can ting|the restaurants / ¥R |doujall / &[] |guan mén|closed / T |le / , F&
i1 |wd men|we / H#F |zhi hido|had no choice but to / % |qu|go / #Z |chijeat / PR |kuai
canlfast food / . }

The restaurants were all closed, so we had no choice but to get fast food.

{zh: 3K [wo|l / & [wang]forgot / T [le / #ii2} |y yue|to book / , % [zhi hdolso had
to / & |qulgo / HEBA |pai dui|queue / o }

I forgot to book, so I had to queue.

Remember: H#f = ”"the ONLY good option left” —you do it, but you'd rather
not. For a stronger, more forced “have to,” step up to A

Watch out

o It always carries a whiff of reluctance —the choice isn’t a happy one.



X + A / Br—emphatic negation

This X has nothing to do with "again.” In front of A / #% it adds a defensive, argu-
mentative kick —”(but) it’s not even / it’s not as if ---” You'll hear it constantly with

Fhg / Fmk ("why on earth”).
Structure: ¥ + A / % + Predicate

{zh: [f] |wen|ask / F |wo|me / T1 |gan mé|why / ? F& |[woll / X |youlit’s not as if /
A |buldon’t / F3E |zh1 daolknow / . }

Why ask me? It’s not as if I'd know.

{zh: XL |zhe xie|these / ¢ |cai|dishes / X |you|it’s not as if / # |méilhaven’t / IR
|huai|gone off / |, N4 |wei shén me|why / % |yao / #5 |réng|throw out / ? }

The food hasn’t even gone off —why throw it out?

Remember: X + /% = the "it’s-not-as-if” shrug (X A2, X&) —a verbal
eye-roll defending yourself. It is not the "again” X, even though it’s the same character.

Watch out

o It needs that defensive context —without an implied ”"so why---7”, it reads as plain
"again.”

H] + JBZA1E + T—emphatic “really, so”
The adverb W] slams an adjective home —"really, so” —usually against what you’d
expect. It’s informal and northern-flavoured, and it almost always closes with .

Structure: 7] + Adjective + [

{zh: X H |zhe zhi|this / /M) [xido gou|puppy / A [ké[so / #“T |tdo qi|naughty / T |le
/3

This puppy is so naughty!

{zh: M |talhe / W] |ké|really / f;75 |you xiu|impressive / T |le / ! }

He’s really impressive!

Remember: ] 7T wraps an adjective in a "wow, really!” (W] 4{f [, W]

A K T). It nearly always bookends with 7', and has a chatty, northern ring. (Note HJ
% /W] 5t are not examples of this pattern —there #]- is a word-building prefix meaning
"-able / worthy of,” not the emphatic AJ.)

Watch out

o 1] also means "but,” can stress a verb (F& W] {%¥i), or mean "finally” —context picks
the sense.



JE3E—"originally; so it turns out”

JE3R wears two hats: "original(ly), former” (Jfi3%[¥] + noun), and ”so it turns out /
all along” —that lightbulb moment when you suddenly grasp something you’d missed.
Structure: 53k + |1 + Noun - Subject + Jfiof + Predicate

{zh: JF>£ |yudn lai|so / /R |nilyou / & |shijare / il 140 shi|a teacher / ] |a / ! }
Oh, so you're a teacher!

{zh: {7 |wo men|we / JF K |yudn lai|originally / {3 |[zhullived / ¥E |zailin / {§i% |Pa
dong|Pudong / . }

We originally lived in Pudong.

Remember: both senses share "the way things really were all along.” Realisation:

[N (Pah, so that’s it!”). "Former”: JFRAMAE ("the original price”). Contrast 4%
>k (Poriginally, but it changed”) at the end of this level.

Watch out

o The 7aha!” sense is the one that surprises learners —Jfi3¢ “originally” there, it’s "it
turns out.”

#ZH (JL) —’almost (and didn’t)”

£ H = "off by a hair” —something nearly happened, usually something bad, and the
feeling is relief that it didn’t. The iron rule: whatever follows 22 i did not actually
happen.

Structure: Subject + ZZp (+ #l) + Predicate (+ 1)
{zh: % |che|the car / ZZ 5 |cha dian|almost / % |zhuang daolhit / F& |wojme / . }
The car almost hit me (it didn’t).

{zh: F% |wo|l / 4K |jm tian|today / 2%
Tle/.}

I was almost late today.

Remember: 2 = “missed it by THAT much” — the thing did not happen (and
good thing too). The famous quirk: 2= EHR{E still means "almost fell” —the 7% adds
feeling, not logic.

cha dian|almost / #8 %] |chi dao|was late /

Watch out

o For a wanted outcome, 22 57% flips to relief it did happen: 2= 5 % I (Tonly just
caught it”).



M3 + H{—always, all along”

M3 ("from the very start”) with #B (J&) means "always, have always.” But you'll meet
it far more often in the negative —MKA / MK = "never (not once).”

Structure: Subject + MK + HS (J&) + Predicate

{zh: fth |talhe / MK |cong lai|always / # |dou|has / i%kE |zhe yang|been like this / o }
He’s always been like this.

{zh: F |wo|l / MR |cong laijnever / AN |bu / Maifg |he jitu|drink / . }

I never drink.

Remember: M3k = ”from the beginning until now.” Positive form needs #} (M
#--+); negative is the everyday one —M KA / MK = "never, not a single time.”

Watch out
« Don’t drop the #[ in the positive: MEHEMRSE S , not MEIRELH7.

ZEH— 35 a result, in the end”

As a connector, £53 ("result”) means "as a result, and in the end” —and it usually drags
in an unexpected or unwelcome outcome. It opens the second clause with a twist.

Structure: Reason / Situation , % + Result

{zh: 1l |ta|she / ZF |chuan|dressed / 75 |de / R |hén|very / 7> |shao|lightly / , 23 |jié
guolas a result / J&E |gdn mao|caught a cold / T |le / . }

She dressed too lightly and ended up catching a cold.

{zh: Aty |tajhe / JF |kai|drove / 5 |de / K |tailtoo / R |kuailfast / , ZEH [jié gud|as a
result / ##%| |zhuang daolhit / T |le / A |rén|someone / . }

He drove too fast and ended up hitting someone.

Remember: 45 = ”the (often nasty) upshot.” It sets up a payoff that’s usually
bad or surprising —”---and as a result, of course, X.”

Watch out

 It’s also a plain noun ("result”): Fi{g5E ("the exam results”).

##—"enough”

% means “enough, sufficient.” Its trick is that position flips the mood: before a
verb/adjective it’s ”enough to -7 (507, 1% K); after certain verbs it’s "fed up” (%%
T). It often takes T .

Structure: 9% + Verb / Adjective (+ T) -Verb + i + T
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{zh: F&fT |w6 men|we / 3K |mai|bought / K
|chijto eat / T |le / o }

We bought enough food.
{zh: F& |wo|l / 3% |shou|put up with it / % |goujenough / T [le / ! }
I've had enough!

Remember: ## before = ”enough to” (#H); ZH¥ T / V 7T after = “had
enough OF it.” Same word, opposite feeling, decided by which side of the verb it sits.

de / 3 |cailfood / % |goulenough / FZ

Watch out

o WZW5 T = 7sick of eating it” (fed up), not "ate enough” —mind that "fed-up” tilt.

HEZF—"even, to the point that”

EZ hauls in the most extreme or surprising case —"even, so much that.” It frequently
links arms with j%---#F / % for extra punch.

Structure: -, HZ%E (%) + Extreme Case + #} / -

{zh: M |talhe / K [tai]too / T2 |méng|busy / T |le / , H:F |shén zhi|even / IZ |chi|to
eat / - |wi fan|lunch / f) |de / B[A] |shi jian|time / #B |[dou / %A |méi youlhasn’t
/o }

He’s so busy he doesn’t even have time for lunch.

{zh: XA~ |zhe ge|this / A1 |wen ti|question / R |hén|very / fijEE [jidn dan|simple / |
H % |shén zhileven / #& |lidn / #%F |hai zi|a child / &F |dou / &1 |zht ddolknows / . }

It’s so simple even a child knows the answer.

Remember: E£F = ”---even THIS!” —it reaches for the most extreme example to
drive a point home, often hand-in-hand with % ---#p.

Watch out

o It escalates —the thing after % should be the most surprising item, not just another
one.

B + 3hia + IB—"had better, after all”

7

Beyond or,” ¥4 before a verb settles on the choice you prefer after weighing
things up —"had better, I'd rather (after all).” It loves to close with NI,

Structure: Subject + iff& + Verb Phrase + [Iff

{zh: #2 |héi shi|after all / Bf-K |ming tian|tomorrow / % |qu|go / I |ba / . }
Let’s go tomorrow after all.

{zh: { |ni]you / /2 |héi shilhad better / Hl| |biénot / & |qu|go / T |le / - }
You’d better not go.
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Remember: 7R I = ”on reflection, better to--” —a verdict reached after

mulling it over. Distinct from if:& = "or” (in questions) or "still.”

Watch out

o The I softens it into a gentle suggestion —dropping it makes the decision sound
firmer.

BIF—"had better, best to”

BIF ("best”) moonlights as an adverb to give gentle advice —”"had better, it would be
best to.”

Structure: Subject + Ix{f + Predicate

{zh: R |ni|lyou / ¥ |zui hdolhad better / 4 |xian|first / /K5
xidla bit / . }

You’d better rest a bit first.

{zh: #Pf |wai mian|outside / ¥ [léng|cold / , FUF |zul hdo|best to / £ |dud|more /
ZF |chuan|wear / j5 |didn / . }

xiu xifrest / —F |yl

It’s cold out —best wear a bit more.

Remember: EfF = “the best thing would be-:-” —advice with a soft touch, gentler
than W i% or 1%. Negative: x5l (“had best not”).

Watch out

o It’s a suggestion, not a rule —for an obligation use 5 / W47 instead.

A A—"have to, can’t but”

AEBA stacks a double negative —"not (/) able to not (f545) do” —into a reluctant,
unavoidable "have to.” It’s more forced and grudging than 7.

Structure: Subject + A5 A + Verb

{zh: H#f |dian ti|the lift / X |you|again / IR |huai|broke / T |le / , AT |[wO men|we
/ A1 [bu dé bujhad to / J€ |pa|climb / #4f [l6u ti|the stairs / . }

The lift broke again, so we had to take the stairs.

{zh: #R nilyou / K [tailtoo / 5E |li hai|lgood / T |le / , F& [wo|l / AIEA [bu dé
bu|have to / 7KiA |chéng rén|admit it / . }

You're so good —I have to admit it.

Remember: AR = ”can’t NOT do it” (two negatives cancelling to a grudging
yes). It shouts no way out; W7 is the calmer, neutral "must / it’s required.”

Watch out

o Don’t miscount the negatives —ANf5 A2 means "have to go,” not “can’t go.”
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Z|JE—"on earth / after all / finally”

F|JiE = 7all the way to the bottom” —and it digs for the real answer. Three jobs: pressing
in a question ("on earth, exactly”), "after all / in the end,” and "finally” (like Z:F).

Structure: - FJK- -+ - FJK + Verb + |
{zh: { |nilyou / F|)i§ |ddo dilon earth / A8 |xidng|want / i |shuo|to say / {14 [shén

me|what / 7 }
What on earth are you trying to say?

{zh: KR |tian qi|the weather / F|Ji& |dao dilfinally / BEF1 [nudn huo|warmed up / T
le /o }

The weather has finally warmed up.

Remember: )i = ”get to the BOTTOM of it.” In a question — “on earth /
exactly” (RBIEEAZET ); in a statement — Vafter all / finally.”

Watch out

o In a yes-no question, use the V-not-V form: {3l 24247 (Pare you going or not?”).

FE—exactly, on earth” (formal)

¥ is the more formal twin of #|Ji&—it sharpens a question hunting for a specific fact
(a name, a time, a reason): “exactly, on earth.”

Structure: 5% + Question Word --

{zh: XA~ |zhe ge|this / A |rén|person / 5¥% |jiu jing|on earth / &2 |shilis / #E |shéi|who
/7 )

Who on earth is this person?

{zh: FE&A] |[wo men|we / ¥ |jiu jinglexactly / i |hailstill / B |yaolhave to / &
|déng|wait / Z /A |duo jiti/how long / 7 }

Exactly how much longer do we have to wait?

Remember: 3¥% = F|JIE in a suit. Same "on earth / exactly” in questions, just a
more written, formal register.

Watch out

o Both press a question; ¥ % simply sounds more bookish than the everyday #I|JiE.

Pl—”just (a moment ago)”

The adverb Rl (or WIK|) marks an action that happened a short time ago —”"just.” It
sits right before the verb, and with a duration it needs no "ago” word.

Structure: Subject + [ + Verb



{zh: FA] w6 men|we / N |gang|just / FIiE |zht ddolfound out / . }
We just found out.

{zh: it |talhe / N |gang|just / 3k |ldi|came to / H1[E |Zhong gud|China / P> |lidng
geltwo / H |yu¢|months ago / . }

He came to China just two months ago.

Remember: Wl = adverb ”just,” glued to the verb (WJ®]) —and "two months
ago” needs no extra word: NIZRPA~H. Don’t mix it up with the noun W7 (”a moment
ago”) —see the comparison file later.

Watch out

e NI + duration measures time from now; W|A marks a point in the recent past.

— + Biji + — + Biji—"one by one”

Double up — + measure word and you get something happening one unit at a time
—"one by one, step by step.” /> is the default measure word, but slot in whichever fits
the noun.

Structure: — + MW + — + MW (+ Noun)

{zh: 3| |biéldon’t / Wb |chdolall shout / , —~ |yi gelone / —~ |yi ge|by one / i
|shuo|speak / . }

Don’t all talk at once —one at a time.

{zh: #%-F |héi zi|the child / —K |yl tian|day / —K |yl tian|by day / £ K |zhdng
da|grows up / . }

The child grows up day by day.

Remember: repeat the measure word — ”one at a time”: —/~—/> (one
by one), —#—2 (step by step), —K—K (day by day), —i#i—i#i (over and over).

Watch out

e Match the measure word to the noun ——#—3 for steps, —~—> for countable
things.

Z¥—"originally (but it changed)”

ZS3k means “originally, in the first place” —and it usually sets up that things later
changed course. It often runs with J&--ff) plus a {HJg& / A && clause; with #f it flips
to "of course (it always was).”

Structure: Subject + Ak (+ &) -f, (HE - ARyt

{zh: Fg |wo|l / 43k |bén lai|originally / % |yao|meant / % |qulto go / ]
[ké shi|but / J52k |hou ldi|then / ¥ |bing|got sick / T [le / o }

de /, W72
I’d meant to go, but then I got sick.
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{zh: #tZ |ban jia|moving house / X3k |bén ldi[to begin with / gk [jiu / /R |hén|very /
BRI |m4 fan|troublesome / o }

Mowving house is a hassle to begin with.

Remember: 23 sets up a U-turn —originally X but then Y.” Contrast Jfi3€ (a
sudden realisation). And AR5 = 7of course / obviously —it always was.”

Watch out

o If nothing changed and you mean it turns out,” you want J&3¥, not 4<3.

B + FiE —"only (this one)”

Park Bt in front of the subject or quantity and it spotlights how little there is —”only,
just (this one).” It often rides with —/4~ / —&k.

Structure: 3 + Subject + Predicate - jf + Verb + Number + MW

{zh: KZ |da jialeveryone / #f |dou / THF |xia ban|left work / T |le / , % |jitjonly /
M 1o ban|the boss / & |hai|still / % |méilhasn’t / & |zou|left / . }

Everyone’s left work; only the boss is still here.
{zh: 3 |wo|l / 5k [jitjonly / Z:4d |qu guo|been there / —¥K |yi cilonce / . }
I've only been there once.

Remember: like 7~ + number, this B shrinks things to “only / just” (§lZHR, 5k
—{K), underlining smallness. It’s a different ¥f from the "right away / as early as” one.

Watch out

o Context tells the two #fi’s apart: a small quantity nearby — “only”; a time — 7as
early as / then.”

FH—"be sure to, whatever you do”

T (literally "thousand ten-thousand”) is an urgent plea —"be sure to / whatever you
do (don’t) ---” The huge numbers are the emphasis. It almost always heads a command,

paired with ji] / AN¥E / B
Structure: TJ5 + (| / A% / 3) + Verb Phrase

{zh: T J7 |qian wan|whatever you do / 3| |bié|don’t / &
bring / #*#f |hu zhaol|your passport / . }

Whatever you do, don’t forget your passport.

{zh: ¥ I |lu shang|on the way / T J7 |qian wan|do be sure to / % |yao / /M0 [xido
xin|be careful / . }

wang|forget / T [le / 77 |dai[to

Do be careful on the way.



Remember: big numbers = big urgency. T Jj piles "thousand” on "ten-thousand”
to mean "I really, really mean it.” The go-to shape is FJ7 5| --- ("whatever you do, DON’T

)
Watch out

o It belongs in pleas and warnings —mnot a neutral statement.

X¥H—"T'm afraid (that), probably”

R4 has 2% ("fear”) right in it, and that’s the feel: a likely but unwelcome prediction
softened with "I'm afraid that, I worry that.” It opens the clause, ideally before the
subject, often with Z / £x.

Structure: (Reason,) RY + Subject + Predicate

{zh: 4K |jmm tian|today / ZYH |kong pa|l'm afraid /  |yao|going to / Y |xia yt|rain

[}
I'm afraid it’s going to rain today.

{zh: YA |kong pa|I'm afraid / F& |[wo|l / Bk |ming tian|tomorrow / ANEE |bl néng|can’t
/ ¥ [lai|come / . }

I'm afraid I can’t come tomorrow.

Remember: R hides B (fear) —it’s a worried "I'm afraid---” about something
unwelcome, never a cheerful guess. Place it before the subject for the most natural ring.

Watch out

« For a neutral "probably” (no dread), use 7] g instead.

TR —"unexpectedly, actually”

AR (or just ) flags something surprising or hard to believe — unexpectedly,
actually, of all things.” It sits after the subject. It’s a near-match for J&#X, just a touch
milder.

Structure: Subject + #fk + Predicate

{zh: X4 |zhé me|such a / ¥t [ndn|hard / #9 |de / /8 |ti|problem / , i [talhe / &K
ljing ran|actually / fi |zuo|got it / % |dui|right / T [le / . }

Such a hard problem —and he actually got it right!

{zh: A |talhe / 3ZFK |jing rdn|unexpectedly / #£ |ba / X |zhe|this / 4 |jian / ZF
|shijmatter / & |wangl|forgot / T [le / . }

He actually forgot all about it!

Remember: 3R = a jaw-drop —”--and yet, of all things, X!” Best rendered ”ac-
tually / of all things” J&E#X (slightly stronger), opposite of 4R ("sure enough, as
expected”).
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Watch out

o It needs genuine surprise —drop it into a humdrum statement and it sounds off.

YiiE—rhetorical-question marker

MESE turns a sentence into a rhetorical question of disbelief —”don’t tell me -+ ?, surely
you don’t ---7”. It usually closes with "4 and fishes for agreement, not an answer.
English has no single word for it.

Structure: ¥iji + Rhetorical Question + N7

{zh: MEiE |ndn daoldon’t tell me / & |ni|lyou / E W |zhen de|really / #H{5F |xiang
xin|believe / i |talhim / 1% |ma / 7 }

You don’t actually believe him, do you?

{zh: 4K |jm tian|today / J& |shilis / F& |[wo|lmy / #YJ |de / ZE H |sheng ri|birthday / ,
YMETE |ndn dao|don’t tell me / 4R |nilyou / AS |bu|don’t / HIiE |zht daolknow / N |ma /
7}

It’s my birthday —don’t tell me you forgot?

Remember: ¥ = a built-in ”surely not---?!” It marks the whole sentence as

rhetorical —you’re pressing for the listener to agree, not to inform you. Usually YEiE -
ny? .

Watch out

o Don’t answer a #EiE question literally —it’s making a point, not seeking facts.

5e - , -—"first ---then ---”

55+« lines two actions up in sequence —"first A, then B.” As in HSK 3, the catch
is that Ff here means ”(and) then,” not ”again.” Chain longer runs with X )5 / #:5&.
Structure: ¢ + Verb 1 , F§ + Verb 2

{zh: 4 |xian|first / PEF |xi shou|wash hands / , Fi |zai|then / WZ4g |cht fanjeat / . }
Wash your hands first, then eat.

{zh: YR |nilyou / E |yao|should / 4% |xian|first / i |zuo|do / 1Bk |zuo ye|homework /
, F |zai|then / & |kan|watch / HLAL |dian shi|TV / . }

Do your homework first, then watch TV.

Remember: in 4G F-, JF = ”and then” (the next stepping stone), not
?again.” Extend the chain with #XJ5 / $3 for three or more steps.

Watch out

o Out of this pairing, F does mean ”again / more” —it’s the - -+~ frame that fixes
the "then” reading.

(2)



WHF—all --too”

Stack 4, (also”) and # (7all”) to sweep up a whole group as well —"all ---too.” The
order is locked: #, comes before HE.

Structure: Subject + t#f + Predicate

{zh: I |[wo|I'm / 1R |hén|very / #f |hao|well / |, F& |[wolmy / ] |de / Z A |jia rén|family
/ WAL |y¢ doujall too / fR |hén|very / ¥ |hdo|well / . }

I'm well, and so is all my family.

{zh: KA |darén|adults / ZIK |xI huan|like / 3X 4 |zhé ge|this / & T |can ting|restaurant
/. %A1 |hai zi men|the kids / t#&f |yé doulall too / 3#X |xi huan|like it / . }

The adults like this restaurant, and the kids all do too.

Remember: ) (also) + # (all) in a FIXED order —#}, never #ll. Think
"also-all”: the whole group does it too.

Watch out

o Both adverbs sit before the verb together; you can’t split them around it.



